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Sadamaülema jutul 
Tallinna Kalasadama 

ülem ALEKSEI SKOKOV, 
kuidas t e i e sadamal praegu 
läheb? 

Kõigepealt vast paar sõna 
meie sadama ajaloost, oleme 

{'u Tallinna Kaubasadama ja 
Jussadama kõrval rohkem 

varju jäänud. Eks sellepa­
rast, et s e n i tegelesime txa-
miselt kalatoodetega. Umbes 
kolm aas tat tagasi saavuta­
sime ses asjas maksimumi: 
käive oli 3 2 0 000 t. Nüüd­
seks on nii kalapüügi kui 
veo tingimused muutunud, 
samuti Kalalaevas«iK: j«?e, ja 
1990. aas tas t hd^kõ.c 'rüve 

järsult vähenema. MCödu-
nud aastal oli öea kõigest 
110 000 t , seega M'ba kolm 
korda väiksem. S_i!t, c.=ista 
perspektiiv on kõik- -c\ l;em-
70 000 t. Isemajs :c^.r- -e!e 
minekuga seoses peab aga 
sadam i s e suutma e n d ülal 
pidada. Kõik see -C sundi­
nud meid hakkama kala­
sadamast kaubasadamaks 
muutuma. Juba möödunud 
aastal tuli vaid 20% Kasu­
mist k a l a pealt. Meil 
on õnnestunud oma nafta­
baasi võimsust suurendada 
200 000 tonnilt rohkem kui 
500 000 tonnile. Peamiselt 
on see seni olnud eksport. 

Nüüd, k u i raudteed möö­
da naftat j a naftasaadusi 
meile s u u r t enam e i tule, 
olete kindlasti hakanud 
mõtlema k a nende merelt 
vastuvõtmise peale? 

Detsember—jaanuar on 
näidanud, et mitte ainult 
Eestile, v a i d ka ekspordiks 
mõeldud tarnetega o n pa­
hasti. Juba detsembris ker­
kis küsimus võimalike me­
ritsi Läänest tulevate nafta­
saaduste vastuvõtust, eel­
kõige Soomest ja Rootsist. 
Peeti läbirääkimisi, j a valit­
s u s tegi meile ülesandeks 
valmistuda diiselkütuse vas­
tuvõtuks. .Tehnilised etteval­
mistused o n selleks nüüd 
tehtud, vastuvõtuskeemi 
väljatöötamist lõpetatakse. 
Suuri probleeme enam pole. 
Kui niisugune vajadus tekib 
j a arvatavasti tekib, s i i s meie 
oleme diiselkütuse töötlemi­
seks valmis: laevalt nafta­
baasi, sealt raudteed mööda 
tarbijaile. 

Söe laadimine on reis isa­
damast n ü ü d siia teie akna 
alla jõudnud. See o n teil 
ilmselt l isasissetulek? 

Jah, elu sunnib ekspordi­
g a tegelema. Ja süsi on põhi-, 
mõtteliselt h e a kaup. Ainuke 
Häda, et m e i e sanitaartingi-
mused pole paris need.-mis 
kivisöe p u h u l tarvis. Praegu 
mõtleme k õ i k kolm-sadamat 
koos, kus s e l l e töö jaoks kõi­
g e õigem k o h t oleks. 

Kas o l e te oma peaet te ­
võttest "Ees t i Kalatööstu­
ses t" lahku löönud, aasta 
ringis iseseivalt tegutse­
n u d ja n ü ü d mõtlete uut 
laadi uhinemise peäle? 

Kahjuks päris nii see pole. 
Kaks aastat püüdsime lahku 
lüüa, mind o n iseseisvumise 
puhul koguni korduvalt õn­
nitletud, a g a vajalikus mõt­
t e s iseseisvaks pole ometi 
saanud. Asi o n koledasti ve­
ninud — o l e m e "Eesti Kala­
tööstusega" üha erinevatel 
seisukohtadel olnud. Nende 
juhatus le idis , et kõik peab 
i k k a ühtne olema. 1. aprillil 
õnnestus m e i l siiski o m a ar­
veldusarve avada ja linnava­
litsuses registreeruda. E t me 
k o o s kalatööstusega olime 
N . Liidu Kalatööstuse Minis­
teeriumi all. siis septembris 
a n t i meid ü l e keskkonna­
kaitseministeeriumile. Mi­

nistri ja peadirektori nõupi­
damisel, millest ka mina osa 
võtsin, otsustati sadam 
täiesti iseseisvaks juriidili­
s e k s isikuks muuta. Alusta­
s ime selle tööga, kuid kõik 
jooksis liiva. Kui läks terri­
tooriumi ja omandi jagami­
seks , jäi ühine keel leidma­
ta. Siis lehti valitsuskomis­
j o n , kes-meil need küsimu­
s e d aitas ära lahendada. 
Vastav protokollgi oli valmis. 
Aga siis tuli valitsuse mää­
rus , mis meid koos kalatöös­
tusega tööstusministeeriumi 
alla tõstis. Ei jõudnud me 

kontrolli all. See aga ei välis­
ta, e t sadamas e i looda min­
geid erakapitalil 'põhinevaid 
aktsiaseltse. 

Tallinlase seisukohalt 
tundub sadamate ühte-
koondamine mõistlik, n i i 
saab paljugi korda teha — 
võtame voi s e l l e kivisöe 
laadimisele õige koha leid­
mise võimaluse. Küllap s e e 
ühtsus on strateegil ises 
mõt tes vajalik. Aga mui­
du? 

Paljud, ka mõned minis­
teeriumi ametnikud hirmu­
tavad meid, et oleme jälle 

seal veel igasugu vajalikke 
dokumente ära vormistada, 
kui tuli valitsuse uus mää­
rus: Kalasadam läheb ühtse 
Tallinna Sadama alla. Nii e t 
iseseisvusest m a rääkida ei 
saa: ühtpidi nagu oleksime, 
ametlikult ja lõplikult aga o n 
kõik veel vormistamata. 

J a selle ü h t s e Tallinna 
Sadama kaudu olete s i i s 
n ü ü d transpordiministee­
riumi süsteemis? 

Nõnda see o n . Oleme här­
rade Palu ja Kanajeviga pal­
ju koos istunud ning sada­
ma arengukontseptsiooni j a 
iuhtimisstruktuure loonud. 
>eamistes asjades oleme 

täiesti ühel nõul ja ma pean 
selle skeemi järgi töötamist 
heaks perspektiiviks. 

K a s teie s a d a m teenin­
dab sageli ka eralaevaoma-
n ikke? 

Olukord on selline, et m e 
ei vali, mida vedada. Sadam 
ei tööta täiskoormusega. E t 
ellu jääda, tegelema ka väi­
keste kaubapartiide ja era-
laevnikega. S e e on ehk k a 
õige: on ju meie sadam suh­
teliselt väike ja seega teistest 
mobiilsem. Nii otsimegi äri-
kon takte, mis on meile j a 
ühtlasi meie partneritele ka­
sulikud. 

«Ja kuidas o n tulevikus 
te ie sadamas erakapitaliga 
l ood? 

Oleme riiklik ettevõte j a 
töötame loomulikult riigi 

üht monopoli loomas. Tõsi ta 
on, ühtpidi võttes nii kuju­
nebki. Ent teistpidi: kui ar­
vesse võttaTailinna geograa­
filist asendit ja seda, et Eesti 
pole loodusressurssidelt eriti 
rikas, ning et sadamast saa­
dav valuutatulein o n vabarii­
gi jaoks üks peamisi, siis on 
see ühtsus kasulik. Kui meil 
õnnestub sadamaid arenda­
da, s i is toome m e väga kõ­
vasti s i sse , ja sada on ker­
gem saavutada, k u i me pole 
omavahel konkurendid, vaid 
tegutseme koos. Konkuren­
tidena võime turul hinna 
alla lüüa j a ka ehitada ei jak­
sa me üksinda tegutsedes 
kuigivõrd. Konkurendid ole­
me näiteks Soome sadama­
tele. Ega*s Peeter I asjatult 
Eestit aknaks Euroopasse ei 
pidanud — seda m e oleme 
ja peame seda kasutada os­
kama. 

Mida t e suurtest kalalae­
vadest tulevikuga seoses 
arvate? 

Mul pole praegu alust 
"Eesti Kalatööstuse?' ja tema 
kalalaevade tuleviku kohta 
midagi arvata, s e d a teavad 
kalatööstuse juhid paremini. 
Aga kahtlemata o n kalalae­
vastikud nii Eesti kui teiste 
endiste liiduvabariikide 
jaoks vä.^a tähtsad. Nende 
toodang on peamine barter-
tehingute objekt Kuid kogu 
küsimus on selles, et ülemi­
nekul maailmahindadele 

muutuvad -kalalaevad eba­
rentaabliks, seetõttu on vaja 
lahendusteid otsida. Ma ei 
võta Öelda, missugused need 
olema peaksid. Jah, nende 
jaoks ei ole mitte parimad 
ajad. 

Teie sadama üleminek 
transpordisüsteemi tähen­
dab ka seda, et tei l tuleb 
nüüd asju ajada te i le veel 
tundmata struktuurides Ja 
uute inimestega. 

Osaliselt muidugi. Ent 
peab ütlema, et eelmise kahe 
aasta jooksul oleme saanud 
näiteks kogemusi ekspordi­
ga tegelemiseks. Töötame 
koos agentidega. Ka välis­
maal on suhteid tekkinud. 
Ei. üht-teist oleme juba õp­
pinud, ja see probleem mind 
ei kohuta. Keeruliseks kuju­
neb minu meelest heepis 
kaadriküsimus. Siin on kaks 
peamist asja. Paljudel ini­
mestel on säilinud minevi-
kupsühholoogia, ja uut 
moodi töölehakkamist segab 
s,ee väga. Ning teine asi: pal­
judel on ebakindel tunne, 
sest meil on ju valdavalt 
nõndanimetatud venekeelne 
kollektiiv. Aga eks spetsialis-
üd ole igal pool spetsialistid, 
ja selle probleemi katsume 
"kiiresti lahendada. 

Kas e e s on ka koondami­
si? 

Raske öelda, on see hea või 
halb, aga viimasel kahel aas­
tal oleme juba tugevasti 
koondanud. Paar aastat ta­
gasi töötas meil 900. inimest, 
nüüd alla 700. Aga selge, et 
see pole lõpp, koondada tu­
leb veelgi. Asi on selles, et 
poole sadama kuludest moo­
dustab töötasu. Ja koonda­
mised pole töötulemusi vähi­
malgi määral halvendanud, 
vastutustunne on hoopis 
kasvanud. Kui on täpselt 
teada, kes mille eest vastu­
tab, pole võimalik üksteise 
selja taha pugeda ja "kollek­
tiivselt vastutada". 

See väiksem hulk tööte­
gijaid tuleb siis kindlasti 
paremate tehniliste vahen­
ditega varustada? 

Jan, meie üldise mahajää­
muse üks põhjusi oli ju, et 
odavam oli pidada mitut 
kvalifitseerimata töölist kui 
muretseda ühele kõrgeltkva-
lifitseeritule vajalikke kalleid 
tehnilisi vahendeid. Praegu 
peavad kõik ettevõtted kaht­
lemata tõsiselt mõtlema, 
kuidas edasi elada: uut teh­
nikat muretsema, töötajate 
oskusi täiendama, uusi 
spetsialiste tööle võtma. 

Mis vääringus te sadama-
makse võtate? 

Iseseisev olemata polnud 
sadamal ka valuutaarvet. Nii 
et seni käis kõik rublades; 
detsembris valuutaarve süs-
ki saime. Muidugi tahaksi­
me maksud nüüd valuutas 
saada. Aga kellelt ja kui pal­
ju, selle kallal veel töötame 
— kuid otsustamine on vaid 
aja küsimus. 

Siis pole te ka töötajaile 
valuutas maksta saanud? 

Selleks valmistame praegu 
dokumente ette. 10—15% 
palgast peaks valuutas saa­
ma hakkama. Muidugi pea­
me sellele tasustamise kor­
rale üle minema, kuid asi tu­
leb põhjalikult läbi mõelda. 
See on teadagi ajutine — et 

Eraegu töötajate elatustaset 
oida. Selge, et nii siin kui 

Venemaal tuleb mõne aja 
pärast raha, mida rahaks 
saab nimetada. Aga seni tee­
me, mis Saame. 

On arvatud, et näiteks 
sadamajärelevalve ja sada­
makapten peaks kolme sa­

dama peale üks olema, et 
kindlustada ühtsed nõud­
mised. Mida teie selle koh­
ta ütlete? 

Dubleerivaid talitusi pole 
muidugi vaja. Tsentraliseeri-
ma peaks tõenäoliselt laeva­
de väljasaatmise ning diplo­
mite ja passide andmise, et 
kogu sellealast tegevust 
koordineerida. Ka sadama­
kapten peaks üks olema. 
Ent sadamajärelvalve ja 
lootsitalitus peaks igaühel 
oma olema. Seda on vaja 
paljude küsimuste operatiiv­
seks [ahendamiseks. Nii et 
tsentraÜseerida tuleb, kuid 
mis mahus, see alles selgub. 

Kas teie sadamas käib 
palju välislaevu? 

Need on peamiselt nafta­
saadusi toovad laevad, ja 
neic' ei käi ühü. 

Kalandus oli meil veel 
kinnisem süsteem kui kau-
balaevandus. Kas /älislae-
vadega suhtlemisel keele­
probleeme ei ole? 

On küll, ja on mul endalgi. 
Aga praktiliselt on kõik asjad 
korda saadud. 

Teie sadamal on Uussa­
dama suhtes üks eelis — 
asub linnale lähemal. 
v See pole ainus, on teisigi, 
mida peab vaid ära kasuta­
ma. Meil on territooriumit, 
mida praegu ei kasutata. 
Meil on laevade seisuks väga 
mugav laht. See ei tähenda, 
et meil oleks kõik parim, kõi­
gil sadamail on lihtsalt oma 
eripära. Meie omamoodi 
eelis on veel vast ka see, et 
oma väiksuse tõttu on meil 
lihtsam muutumine läbi 
teha. Ja suur väärtus on 
muidugi naftabaasi olemas­
olu. Eestil neid mere ääres 
rohkem pole, ja nii järeldu­
vad sellest meile suured või­
malused, kui ehitada kaas­
aegsemad terminaalid. 

Sellest teie naftabaasist 
avalikkus suurt ei teagi. 

Ega me ennast reklaami­
nud ei ole. Ühest küljest on 
see hea: nafta transportimi­
se vastu on praegu suur 
huvi ja siin ringleb igasugu­
seid inimesi, kes mitmesu­
guste nõksudega tahavad 
näiteks territooriumi või veel 
midagi muud endale haara­
ta. 

Teie sadam on ka uni­
kaalsetele laevadele — 
"Tallinnale" ja "Suurele 
Tõllule" — varjupaigaks. 

Fraegu küll oleme rahu­
meelselt kõrvuti. Vanasti ei 
tekkinud nendega seoses ka 
mingeid finantsküsimusi, 
aga ku i nüüd kaisid nii in­
tensiivselt kasutama on ha­
katud ja kõik sama inten­
siivselt raha loevad... Mui­
dugi vaatame me neile kui 
väärt mälestusmärkidele, 
aga et nad siin seisavad, on 
meie jaoks muidugi väga 
ebaratsionaalne kai kasuta­
mine. Küsimus tuleb komp­
leksselt lahendada ja leida 
neile ehk sobivam kont. 

Nojaa, 1990. aasta suvel 
oli tei l sadamamaks nii 
umbes 6 kopikat jooksvalt 
meetrilt. See on nüüd arva­
tavasti sajakordistunud... 

Ega te vaga ei eksigi. 
Aja möödudes selgub, kas 

meie sadama korraldamise 
kavad on teoks saanud, kas 
praegused otsused osutuvad 
oigeks. Ühes olen veendu­
nud: olgu mis on. aga sadam 
peab töötama. 

Küsis Madli Vitismann 

Dmitri Prantsu foto 
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— sellise pealkirja all on 
eestlased pääsenud paksu 
Rootsi ajalehe esiküljele. 
Suurel värvipildil noor ul­
jas kapten ning kaheksa 
külmast kössis — ikkagi 
november — meeskonnalii­
get ja reisijat Eesti lipu all. 
"Gotlands Tidningari" aja­
kirjanikud Eva Carlsson-
Daun ja Bengt Zettergren 
on teinud leheküljepikku-
se reportaaži Saaremaa all-
veeklubi "Süvala" laeva "Pi­
ret" juhtumistest Lõuna-
Rootsi sadam ais. Lugu päl­
vis ka suurte Rootsi päeva­
lehtede mõnerealise tähe­
lepanu. Selles, mis juhtus, 
on ehk üht-teist õpetlikku 
nii algajaile kui ka ülearu 
enesekindlaile üritajaile: 
näiline vabadus Eestis ei 
tähenda, et teised riigid 
oma seaduste täitmise üle 
ei valva. Ja kõige otsem 
tee pole alati kõige õigem 
ega koonerdamine pole 
kokkuhoid. 

29. novembril saabus Root­
si seltskond, kes Saare mää­
val itsuse transpordinõunücu 
hr. Nurme ja Virtsu sada-
maitlema hr. Keinasti eest­
võttel oli tulnud vaatama, 
kas ei saal<s mõnd parvlaeva 
odavasti osta või rentida — 
Ölandi-Kalmari sild on need 
sealkandis tõõtajätnud. Här­
rad ametiisücud valisid välis-
komandeeringiisse mine­
kuks "Pireti". See on 20 m 
pikkune VRD-tüüpi (vqjenno-
vodolaznõi reidovõi kater) 
laev, N. Liidu sõjalaevastüuis 
rannalcaitse abilaevaks ehi­
tatud ja allveeklubis "Süvala" 
ümber ehitatud. 

"Hoitakse nagu 
vange pardal" 

Kapten Lauri Kivirai: 
J u b a kojusõidul, teel Lõuna-
ölandilt Kalmarise, sõitsid 
mööda Rootsi rannakaitse 
laevad. Lehvitasid meile, 
meie lehvitasime vastu. Sõit­
sime Kalmarisse sisse. Ei 
läinud tundi aegagi, kui juba 
oli salapolitsei platsis. Ei ta 
tutvustanud end, tuli j a pä­
ris. Laeva ta ei puutunud 
(Liidus, kui midagi on, peks­
takse laev kõigepealt segi), 
teda huvitasid meie doku­
mendid ja meie viisad-pas-
sid. Mind viidi minema, ei 
öeldud, milles on asi. Meil oli 
ometi tõik rootsi keelest ees­
ti keelde — sama härra, kes 
meid sinna kutsus —, aga 
öeldi, et tõlk on teil ära oste­
tud. Vestlus käis inglise kee­
les. 

Järgmisel hommikul tuli 
merepolitsei Lõuna-Rootsi 
piirkonna esimees ja teatas, 
et teil on riigilaev. Mis see tä­
hendab, ei osanud ta isegi 
seletada, umbes niimoodi, et 
sõjalaev, ja teid süüdistatak­
se selles, et olete salaja sõit­
nud Rootsi riigi vetesse, sest 
Leil ei ole diplomaatilist vii­
sat. Mina siis ütlesin, et dip­
lomaatiline viisa läheb diplo­
maatidele või sõjaväe esin­
dajatele, aga meil ei ole ühte­
gi sellist. Siis läks veel dis­
kuteerimiseks, et me oleme 
kolm aasta t samamoodi käi­
nud — sama laev, samad pa­
berid ja kõik. Nüüd siis kor­
raga... Ei osanud needki mi­
dagi öelda, ainult seda, et 
Rootsi kaitseministeeriumist 
on käsk. 

ölandile sõites oli meil üks 
väike äpardus . Seal on kom-

Kaldakömm^ntaar 
Küllakutsuja Rudolf Schmuul: 
Kutsusin hr-d Keinasti ja Nurme Rootsi sadamaid vaa tama. 

Nemad üürisid selleks "Pireti" ja tulid Ölandile tormise i lmaga. 
Hr-d Keinast ja Nurme oleksid p iaanud "Nord Estonia" või len­
nukiga tulema, mul po lnud aimugi, e t n a d otse laevaga tule­
vad . 

Algul sõitsid n a d lõuna poo le , siis Kalmarisse. Ühel meeskon­
naliikmel, kes vahetat i viimasel minutil väl ja, oli mermehepass, 
ilma viisata. Sellest puhkes skandaal, sest hakati asja uurima. 
Selgus, e t laev on NSVL registris. Kaitseminister Anders Bjõrk an­
dis neile tagantjärele Kalmaris ja Slites peatumise loa. Ka Kal­
man leht kirjutas sellest loost. Eesti saadik hr. Laidre tegeles sa­
muti sellega. 

Mulle tundus, e t kapteni inglise keel on vilels. Mind a g a tõl­
giks ei võe tud , öeldi , et o len kutsujana loosse segatud. Leian, 
et see oli rootslaste pool t skandaal, sest "Piretil" oli Gotlandi 
rannakaitseülema an tud t õend , e t on tunnustatud lõbusõidu­
laevana. 

Helistas Madli Vitismann 

beks, et kui turismihooaeg 
läbi, siis sadamaid enam ei 
hooldata. Sadamasse sisse 
sõites muulide vahel katsu­
sin seal põhja j a küttetanki 
alla tuli leke. Ma ei julgenud 
algul seal edasi minna: leke 
ise on väike asi, aga kui küte 
merre läheb, võib katastroof 
tulla. See pani mind muret­
sema. Kui ma naftareostuse 
tekitan, ei suuda Eesü riik 
mind välja osta Rootsi riigist 
Meil oli kokku lepitud dokk. 
et kontrollida, kui suur see 
leke on, kuid öeldi: ei tule 
kõne alla. Selle mehe ju t t oli 
niimoodi, et kui su laev on 
korv ja vee peal ei seisa, siis 
tuleb leida võimalus Kalmari 
sadamas ta veest välja tõsta. 
J a kui see ei ole korv, tähen­
dab ujub, siis peab tunni aja 
jooksul Rootsi riigist kadu­
nud olema. Konvoi peale, ja 
läks. Aga tegelikult oli tormi-
hoiatus ka, 14 meetrit; kui 
meid öösel välja viidi, oli 
juba 20 peal. Ma olen niipal­
ju merd küll sõitnud, see ei 
seganud mind, läksime väl­

ja. Saime ära sõita Lõuna-
Ölandi juurde ümber Got­
landi nurga, siis nende kon­
voi tüdis kaasa sõitmast, 
sest ilm läks nii valjuks, ja 
nad teatasid läbi raadio, et 
nemad enam edasi ei tule, 
aga meil on käsk riigist välja 
minna. 

Lõppvaatus oli aga niimoo­
di, et sõitsime ümber Lõuna-
Gotlandi nurga, vaatasime, 
et rannakaitse ei saada 
enam. Käsk on küll käsk, 
aga 20 meetrit väljas — ma 
läksin Lõuna-Gotlandile, 
kus meil kõige rohkem tutta­

vaid — omavoliliselt sisse. 
Raadioside rannakaitsega oli 
kogu aeg olemas, ja ega nad 
sellega nõus ei olnud, aga 
pärastpoole ma lihtsalt 
enam ei küsinud ega vasta­
nud nende väljakutsele, sest 
nad kutsusid meid kogu aeg 
välja: Russian ship! Ma kolm 
korda parandasin, et oleme 
Eesti laev. Saime Slitesse 
sisse, kohe olid ka mehed 
platsis ja siis hakkas klaari­
mine. Kõigepealt hoiu laeva 
poolteist päeva aresti all, tä­
hendab, keegi peale minu ei 
tohtinud laevast välja min­
na, öeldi, et kaitseministee­
riumi teatel on teid testitud 
riigilaevaks, aga ei selgita­
tud, mis see on. 

Kolm aastat tagasi anti 
mulle alaline laevaviisa üks­
kõik millisesse Rootsi sada­
masse sissesõiduks. Nüüd 
võttis kaitseministeerium 
selle ära — öeldi, et teid on 
testitud riigilaevaks, see ei 
kehti enam ja vaja on diplo­
maatilist viisat. 

Väliseestlasi ärritas see, et 
Rootsi on tunnustanud Ees-
ü Vabariiki, laeva kuuluvus 
ja otstarve on selgelt näha, 
sealsamas raiub aga keegi — 
ei, see on vene riigi laev, sest 
laevapiletis on sees register 
CCCP. Ma ütlesin, et meil 
pole veel eesü õiget registrit. 

Gotlandi ajakirjanikke on 
ärritanud Rootsi ametnike 
järjekindlus, mistõttu nad ei 
saanud "väsinud ja külmu­
nud" seltskonnale hotellis 
lõunat pakkuda, vaid pidid 
lõuna laevale tooma, märki­
des kaastundlikult, et selts­
konnal "oleks lõbusam olnud 

Ingen fär lämna bäten 
Men GT grep anda in oeh bjod pä en svensk tunch 

sellest kitsast kajutist mõ­
neks ajaks lahkuda". "Got­
lands Tidningar" esitab ka 
teise poole seisukoha: iialgi 
ei saadeta välja laeva, millel 
on probleeme merekindluse­
ga. Kuid meeskond polevat 
õigesti aru saanud pakkumi­
sest eskortida laev lähimas­
se sadamasse, et rikked pa­
randada. 

Kodueestlasi ärritab 
kindlasti see, et kui mõnel 
laeval on olnud sedalaadi 
huvitavaid juhtumisi välis-
sadamas, on varem või hil­
jem selgunud, et tegu on ol­
nud ikkagi seadusrikku-
misega, mille häbi langeb 
Eesti kaela. Kõike head 
korraga ei saa: kaubalae­
val on suured sadamamak-
sud, lõbusõidulaeval ei 
tohi vedada kaubalasti, 
mittekommertslik riigi­
laev peab oma sissesõidust 
hulk aega ette teatama 
jms. Seetõttu võib soovita­
da seadusi täpselt täita: 
kui ei ole uut seadust, keh­
tib vana; ning soovida, et 
meil oleks sama efektiivne 
järelevalve seaduste täit­
mise üle, kui on rootslastel. 

Madli Vitismann 

Käpfe n lk om mentaar 
Viimasel ajal mõt leb nii mõ­

nigi meist, e t Eesti Vabariigi 
taassünniga saime võimaluse 
teha, mida iganes soovime, 
et enam ei maksa mitte min­
gisugused seadused ega 
eeskirjad. Ja mitte üksnes 
oma riigis, va id ka välismaal 
on meil lubatud tegutseda, 
nagu heaks arvame. Arvan, 
et umbes selline mõtteviis oli 
ka m/l "Pireti" valdajail. 

Rahvusvahelises laevaliiklu­
ses kehtivad tea tavad kind­
lad põh imõt ted, mida kinni­
tavad mitmesugused rahvus­
vahelised konventsioonid ja 
riikidevahelised kokkulep­
ped . Näiteks: 

— Inimelude ohutuse taga­
mine; 

— Laevade tehnilise korra­
soleku kohta; 

— Territoriaalmere režiimi 
kohta; jmt. 

Kuidas oleks laevaomanik 
p idanud tegutsema? 

• Tehniliselt korras laev on 
vaja registreerida vastavas 
laevaregistris laeva asukoha 
järgi, saada vastavad doku­
mendid. Artiklist ei selgu, mis­
sugused dokumendid laevas 
olid. 

• Enne reisile minekut saa­
d a Rootsi saatkonnast viisad. 

• Vormistada laeva välja­
sõit sadamast, kus laev seisis. 

• Enne välisriigi territoriaal-
vette jõudmist t ea tada o m a 
saabumisest rannakaitsele ja 
edasi tegutseda vastavalt 
tolles riigis maksvale korrale. 

Teades teisi m/l "Piretiga" 
seotud juhtumeid, võin tä ie 
vastutustundega ö e l d a — e s ­
malt tuleb oma asjad kodus 
korda teha. Tuleb õ p p i d a 
tundma kodu- ja välismaiseid 
seadusi ning neid austama j a 
täi tma, slb suhtutakse Igal 
pool kaptenisse ja laevape­
resse austuse ja lugupidami­
sega. Vastasel korral j ä ä b üle 
süüdistada ainult Iseennast. 

Sadamakapten Eduard Hunt 

BJMCO Weekly News 
BMCO-ThaMtova 
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Raivo Veskus külastas 
BIMCO-d Kopenhaagenis 
Raivo Veskus, Eesü Merelaevanduse välismajandusside 

me te mänedžer naasis kolmenädalaselt faktiotsingute visii­
dilt Balti ja Rahvusvahelise Meresõidu Nõukogusse (BIMCO) 
Kopenhaagenis lootusrikkalL 

Esimese Eesti Merelaevanduse juhtivtegelasena BIMCO-* 
sai ta sealses sekretariaadi rahvusvahelises staabis südamil 
ku vastuvõtu osaliseks. 

\*üüd. tagasi kodus, oma perekonna juures Tallinnas, loo 
i i!> Raivo'BIMCO-s kogutud rikkalikust laevandusalase^ 

,n formatsioonist suurt tulu oma firmale. 
BIMCO omakorda kavandab Eesti Merelaevanduse esinda­

ja visiidi taustal tihedate sidemete arendamist nii Eesü Mere­

laevanduse kui ka teiste Balü riikide rahvuslike laevanduset-
tevõtetega. 

"BIMCO Weekly News". 4. detsember 1991. Tõlkinud Reet 
Mürk 

: . ' : io ajalehe järgmises numbris j agab Raivo Veskus ise o m a 
muljeid. 

The BIMCO Secretariat sends 
ft Seasons Greetings # 

and Best Wishes for 1992 
to The Estonian Shipping Co. 
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Uussadam juba/kõiges t 

vi ieaastane 
20. detsembril võ t t i s Tallinna Uussadama ülem Anatoli Ka-

najev külalisi vas tu sadama administratiivhoone sööklas. 
Uussadamal täitus 5 aastat ekspluatatsiooni andmisest. Seda 
on ni ihäst i palju k u i k a vähe. Palju seetõttu, et tundub, nagu 
oleks elevaator seal a la t i seisnud. Vähe seetõttu, et ikka veel on 
muugalastel ja teistelgi tallinlastel meeles vaikne lahesopp, 
kus oli m õ n u s suplemas käia. 

Sadama sünnipäeval oli külalisi lähedalt j a kaugelt, kaugei­
mad v a s t "Tallinki" välispartneri "Palkkiyhtymä Oy" esindaja 
Helsinkist ning s a d a m a projekteerija Peterburist. Külalised 
kiitsid ühtviisi, et u u e s sadamas o n hea asju ajada. Kiitust uue 
sadama sööklale on varemgi k u u l d a olnud, n ü ü d oli võimalus 
pakutava headuses i s e veenduda. 

Vastuvõtul käis Madli Vi t ismann 

Laevapiletid Helsingisse 
otse kesklinnast 

Viiskümmend aastat 
vintsutusi 

Ja ei mingit tunglemist enam reisi iatesadamas koos kõigi pa­
rasjagu laevale trügivate kodanikega! Pär i s aasta lõpus, 
30.detsembril, avas firraa"Marser" kauaoodatud piletimüügi-
keskuse Teenindusmaja viiendal korrusel. 

Pidulikku sündmus t tähistati väärikalt. Klientide jaoks 
mõeldud kena avar müügisaal ol i kallite külaliste päralt. Lille­
korvide tagant ei pa i s tnud kuus piletimüügiga tegelema mõel­
dud a r v u t i t enam väljagi. Päevakohase kõne pidas firma peadi­
rektor M a i t Nahkur. Plaan oli, e t käesolev pidulik s ü n d m u s 
pidanuks toimuma j u b a hulga varem. Paraku ei leidnud linna­
valitsus mingit võimalust "Marserile" ruume eraldada. Tundu­
valt vaš t u tulelikumaks osutusid Pärnu ja Ta r tu , kus"Marseri" 
kassad j u b a mõnda aega töös. Viimaks j õ u t i kokkuleppele 
"Lembituga", kes Teenindusmaja üht korrust lahkelt kasu tada 
lubab. 

Päeva pidulikkusest hoolimata oli võimalus pisut k a taga-
ruume piiluda. Senise ühe toapugerikuga sadamahoones võr­
reldes o n "Marseril" päris loss k ä e s . Arvuteid hakkas s i lma ka 
mujal k u i vaid teenindussaalis. Pluss pisike köök, dušširuum, 
puhkeruum... Nii, n a g u ühes soliidses firmas olema peabki . 

n i e G r ü n 
Vambola Salupuu foto 

Nii võttis legendaarse 
"Suur Tõllu" saa tuse kokku 
Veeteede Ameti peadirektor 
Nathan Tõnnisson. Sünd­
m u s , mille p u h u l merendus-
ringkondade esindajad jää­
murdjale kutsut i , on märki­
misväärne: 7. jaanuaril anti 
laevale üle Eesti Vabariigi li-
pupatent number 001. Pidu­
likult tunnistust üle andes 
üt les N. Tõnnisson, et "Suure 
Tõllu" saatus on nagu kokku­
võte kogu eesti rahva saatu­
sest . Eesti Vabariigi algaas­
tail — 1920.ndail saatis noor 
riik korda tõelise kangelasteo 
— lõi oma laevastiku. Pärast 
üleandmist 1922. a., hooli­
m a t a tõelist seiklusromaani 
väärivast eluloost, täitis jää­
murdja "Suur Toll" auga tol­
lase lipulaeva kohustusi kuni 
ülevõtmiseni Vene sõjalae­
vastikku. Nüüd on saarlaste 
Vägilase nime kandev laev ta­
gasi jõudnud, n ü ü d on mees­
tel taita ülesanne Eesti me­
renduse taastamisel. 

Kapten Olaf Vaarmaa lubas 
e n d a ja meeskonna nimel 
Meremuuseumi direktorilt 
Ants Pärnalt riigilippu vastu 
võttes teha kõik neist olene­
va, et austava numbriga pa­
tendi omamist õigustada j a 
meresõidu arengule kasvõi 
sümboolset tuge pakkuda. 

Ses t tõsi ta j u on, et laeva 
s a a t u s on t u m e mis tume. 
Unikaalne rahvusvaheliselt­
ki, nõuab tema ümberkorral­
damine suur t vastutustun­
net . Nagu ü t l es kapten O. 
Vaarmaa, tuleb meil isegi tä­
nul ik olla mereväelaste suh­
telisele kitsikusele — palju on 
säilinud algupärast , mis on 
kõige väärtuslikum. (Et 
1914. aastal tõesti väärt tööd 
osat i teha, mis aastakümnete 
järel hinnatav on, oli lausa 
Kuulda — salongis asuv algu­
pärane pianiino helises The­
rese Raide sõrmede all väga 
meeldivalt.) 

Praegune aeg on küll raha-
vaene ja pingeline, majan­
dusmured kipuvad üle pea 
kasvama ja tundub , et kul­
t u u r kui mittetootja peaks 
ootama paremaid aegu. Sa­
m a s aga oleme ise hädas j a 
saame suurepäraselt aru, et 
vanade traditsioonide katke­
mine on viinud meresõidu 
järjepidevuse katkemiseni. 
"Kui palju probleeme tuleb 
j u s t selle kultuuritaseme ma­
dalusest! Merehariduse üm­
berkujundamisest üksi ei jät­
ku , ka sellel peab olema äius, 
millele toetuda. See ongi vana 
merekultuur, mille edasi-
kandjaiks on olnud vanad 
meresõitjad, mille edasi­
kandjaks on k a "Suur Toll". 
Kogu Läänemere-äärne tun­
n e b muret oma vanade laeva­
de pärast, mitmel pool .on 
a s u t u d ellu viima merelinna­
desse merekeskuste loomise 
kavasid, meie merelinn Tal­
l inn näeb küll vähe selle vas­
tu huvi tundvat. 

Tegemistahtmisest ja idee­
des t muuseumi poolt puudu 
pole olnud, midagi on suude­

tud äragi teha, eriti kui mee­
nutada, millises seisukorras 
laev 1988. a. tagasi saadi. 
Anu Vainumäel oli kaasas 
terve rull projekte, kuidas 
laev tulevikus sisutatud 
võiks olla ja milliseid funkt­
sioone ta täita võiks. Nende 
vastu oli külaliste seas suur 
huvi. Et muuseumi filiaali 
nime kandev "Suur Toll" ik­
kagi laev ori, mitte seismajää­
nud ajalugu, oli tunda mit­
metest asjadest. Laeval on 
oma tõeline laevapere, on vor­
mis meeskond (ei puudu ka 
koloriitne tessa), on kapten, 
kes oma asjatundliku j a pa­
raja meremehehuumonga pi­
kitud jutustusega laeva saa­
tusest pani ehk nii mõnegi jä­

rele mõtlema, mis see laev 
siis tõeliselt on ja mida ta 
meie mereajaloole tähendab. 

"Suure Tõllu" klubi esimees 
Kalju Sepp kutsus otse j a 
keerutamata kohe kõiki, kes 
vähegi huvi tunnevad laeva 
saatuse vastu, midagi konk­
reetset (mitte ilusaid sõnu) 
tegema. Keegi justkui lubas 
peaaegu et miljoneid.... 

Meremuuseumi direktor 
Ants Pärna igatahes loodab, 
et tulevikus läheb "Suur Toll" 
jälle merele, kasvõi selleks, et 
lähemate eakaaslastega kas 
Kotkas, Kielis või Stockhol­
mis kokku s a a d a 

Reet Naber 
Dmitri Prantsu fotod 

«Suure Tõllu» vää r tu s on häs t i säilunud vana. Anu Vainu­
mäe plaanid laeva ruumide kasu tamiseks pälvisid kohalol­
nu te tähelepanu. 
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detsembril protokolliti 

2 valitsuse otsus Eesti 
•Merelaevanduse muut­
mise kohta teist tüüpi 

riiklikuks aktsiaseltsiks. Sa­
masugune tulevik on ette 

Heiki Lindpere 

jaanuari l kella 12-
1 r\ ks kogunes Mereklu-
-*• ^ *bi loengusaal tasapisi 

täis Eesti Merelaevanduse 
töötajaid. Nähtavalt-kuulda-
valt oli huvi väljakuulutatud 
ürituse — kohtumine tuleva­
se riikliku aktsiaseltsi juha­
tuse esimehe, transpordi- j a 
sideministri asetäitja hr. Hei­
ki Lindpere ning tema ase­
täitja. Veeteede Ameti peadi­
rektori hr. Nathan Tõnnisso-
niga — suur . Kohtujate laua 
taga võttis koos eelnimetatu­
tega istet ka Eesti Merelae­
vanduse kauaaegne juh t hr. 
Toivo Ninnas. 

Avasõnad ütles H. Lindpe­
re, kunagine Eesti Merelae­
vanduse töötaja. Ta tegi tea­
tavaks valitsuse otsuse moo­
dustada senisest Eesti Mere­
laevandusest teist tüüpi riik­
lik aktsiaselts. See tähendab, 
et algul kuuluvad kõik akt­
siad riigile ja seltsi tööd juhib 
kolmeks aas taks valitud ju­
hatus. 20. jaanuaril k.a. tu­
leb juha tus kokku aruta­
rnaks aktsiaseltsi peadirek­
tori määramist. Kandidaat 
sellele kohale on T. Ninnas. 
Tulevase peadirektoriga sõl­
mitakse leping. Vastavalt 
tema heakskiidetud struk­
tuuri- jm. muutustele muu-

nähtud ka merekaubandus-
valitsusele 'Torgmortrans". 

18. detsembril, päeval, mil 
transpordi- ia sideminister 
kirjutas alla käskkirjale akt­
siaseltsi juha tuse kinnitami­

se kohta, peeti "Georg Otsal" 
pidu, kuhu oli kutsutud vali­
tud seltskond võimu-, valit­
sus- j a merendustegelasi, 
Eesti Merelaevanduse tööta­
jaid ja ajakirjanikke. Peeti kõ­
nesid j a kuluaarikõnelusi 
ning maitsti head-paremat, 
mida,"Georg Otsal" pakkuda. 
Eesti Merelaevandusest peab 
1. märtsiks saama aktsia­
selts "Eesti Merelaevandus". 
J u h a t u s , mille esimees on 
transpordi- j a sideministri 
asetäitja Heiki Lindpere 
ning aseesimees Veeteede 
Ameti peadirektor Nathan 
Tõnnisson, pidi esimese töö­
na koostama aktsiaseltsi põ­
hikirja projekti. Veel on juha­
tuses direktor Yrjö Saarinen 
'Tallinkist" j a õkonoomikadi-
rektor Ivan Lovetski Eesti 
Merelaevandusest ning ma­
jandusministeeriumi poolt 
esitatud "Eesti Ühispanga" 
juha tuse esimees Valentin 
Porfirjev, majandusinsti­
tuudi teadur lvi Proos ja ma­
jandusministri asetäitja Erik 
Terk. 

Vastuvõtul käisid 
Madli Vitismann 
ja Dmitri Prants 

PIDUNE 
AASTAVAHETUS 

Vasakul kätlevad 
transpordijuhid, 

paremal peavad nõu 
murelikud ameti-
ühingujuhid. 

All rahvaesinda­
jaid ja -juhte seinast 
seina. 

Kohtumine Mereklubis 

tub ka kogu Merelaevanduse 
juhtimise stiil. Osa aktsiaid 
läheb mõistagi tasapisi era­
kätesse. Kui sinna on neid 
kogunenud üle 50%, annab 
j u h a t u s aktsiaseltsi juhtimi­
se üle aktsionäride üldkoos­
olekule. Lõppeesmärk näeb 
ette riigiaktsiate osakaalu 
üksnes 30%. Ka käskkirjad 
reorganiseerimisest parata­
matult tulenevate koonda-
miste kohta annab välja tule­
vane peadirektor. 

Mikrofoni ja sõna sai T. 
Ninnas, kelle kindlatesse, 
kogenud kätesse jäigi sellest 
hetkest koosoleku juhtimine 
ning enamikule esitatud kü­
simustele kompetentsete 
vastuste andmine. 

T. Ninnas teavitas kokku­
tulnuid, et s truktuurimuu­
tused tulevad põhjalikud 
ning põhjalikult on nendeks 
ka valmistutud. Jalgratast 
leiutama ei hakata. Raken­
datakse Prantsusmaal, Soo­
mes ja Hollandis hoolega 
uuri tud struktuure. Mõistagi 
lammutatakse halastamatult 
käsumajandus, mis välistas 
vastutuse kohapeal. Nüüd 
püütakse vastutus viia või­
malikult alla. Paljud allasu­
tused lähevad isemajanda­

misele. Kõiki töötajaid ootab 
konkurents. Kohale jäävad 
need, kes oma tööd tunnevad 
j a hästi töötavad. Viimase ta­
gab meil valdavalt unus ta tud 
väärtuslik omadus — enese­
distsipliin. Edaspidi selleta 
läbi ei saa. rõhutas T. Nin­
nas, vastates sellekohasele 
küsimusele. 

Valusaima probleemi — 
koondamise — juriidilisi as­
pekte valgustas ülevaatlikult 
j a inimesi rahustavalt Mere­
laevanduse juriidilise osa­
konnajuhataja hr. Viljar Ka­
semaa. Rõhutati, et kõik toi­
mub rangelt kooskõlas sea­
dustega ning Merelaevandu­
se töötajad võivad igal pä­
rastlõunal saada juristidelt 
konsultatsiooni. 

Küsimusi esitati rohkesti ja 
väga erinevaid. 

Laevastiklasi huvitas lae­
vade saatus . Kas NT õigus­
järglased nõuavad r ist osa 
endale ja kuidas mu tsetak­
se aluseid edaspidi? iismoo-
di jõutakse tasuda võlad? 
Kas enne uute no- tnatiivdo-
kumentide koostan n-t ja loo­
detavat IMO-ga ühinemist 
jäävad kehtima senised ohu­
tuseeskirjad (ei saa j u laeva­
liiklust eeskirjadeta kuidagi 

ohutult korraldada) jpm.? 
Laevu tuleb edaspidi mõis­

tagi ise ostma hakata. Prae­
guste väljaostmisel loodetak­
se ka riigi abile. Normatiivdo­
kumendid koostatakse EV-s 
Inglismaa eeskujul. Mõistagi 
as tub Eesti ka IMO liikmeks. 
Uued eeskirjad hakkavad 
kehtima 16. mär ts is t Seni 
tuleb toetuda vanadele. 

Oma saatusest olid huvita­
tud sidetalituse töötajad, ve­
teranide nõukogu, kes on 
seni hoolt kandnud Merelae­
vanduse vanade eest. Tunti 
muret meremeeste uute pas­
side pärast. 

Eelarvelised organisatsioo­
nid kaotatakse muidugi ära. 
Sidetalituseta aga pole Mere­
laevanduse töö mõeldav. Ala­
tes 1. veebruarist (seni kehtib 
sideteenuste eest rubla) saab 
allüksus oma valuuta ja ot­
sus tab ise, kuidas seda ka­
sutada. Analoogiliselt hakka­
vad asjad käima paljudes 
teisteski seni eelarvelistes or­
ganisatsioonides. 

Vanu muidugimõista hoo­
leta ei jäeta. Arvatavasti saab 
Merelaevanduse pensionäri­
de edaspidise toetamise vor­
miks sponsorlus jms. 

Mis puutub passidesse. 

Nathan Tõnnisson 

siis praegu tehakse Inglis­
maal meie meremeeste tarvis 
teenistusraamatuid. 

Tund koosolekuaega sai 
elavas küsimuste-vastuste 
sajus kiiresti läbi. Küllap 
oleks küsimusi olnud veelgi, 
kuid vastajad pidid kahjuks 
lõunale minema. 

Kena kõik. aga eesti ajakir­
janikul oli valus ja hale kogu 
koosoleku vältel ja ka enne 
ning pärast seda fuajees 
kuulda enda ümber ainult 
vene keelt. Esinejad olid kõik 
eestlased. Saalisolijad aga 
valdavas enamuses meie 
emakeelest aru ei s a a ega saa 
saamagi, kui mitte üksnes 
nemad, vaid ka meie ise lau­
sa ignoreerime nüüd juba 
kehtima hakanud keelesea­
dust . Võiks j u a lus tada näi­
teks kasvõi sellest, et paigu­
tada saali kõrvaklapid ning 
lasta eestikeelne kõne kuula­
jatele vene keelde transleeri-
da. Ebamugav muidugi mõle­
male poolele j a ka veidi kulu­
tusi nõudev, kuid ehk stimu­
leerib see mõndki inimest, 
kes siia j ääda tahab, eesti 
keelt ära õppima, neid aga. 
kellele asi ei meeldi, siit lah­
kuma. Ei hakka keegi meid 
ega meie püha õigust — oma 
isade maal oma keelt kõnelda 
— austama, kui me ise en­
nast ja oma esivanemate 
keelt ei austa. Reet Mürk 

Dmitri Prantsu fotod 
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Meretagune asi 
Saarlased on otsustanud 

ilmselt oma mereriigi a m m u ­
s e kuulsuse tegudega tagasi 
võita. Küll väikesaarte taas­
elustamisega, küll mereklas-
s i avamisega. küllMerepääs-

i teseltsi loomise ja mis m u u ­
d e kenade ideede käivitami­
sega. N ü ü d eksponeerib 
Saaremaa Muuseum lühiü-
le vaadet s a a r e elu-olu s t ja 
ajaloost Meremuusemumis 
Tallinnas. Näitus ongi tegi­
j a i l mõeldud naabrite tead­
miste täiendamiseks j a huvi 
äratamiseks- — Tallinnas on 
tõesti vaid vahepeatus, möö­
dunud aas ta l said seda vaa­
d a t a ahvenamaalased, edasi 
plaanitakse liikuda lääne 
poole. 

Meresõit j a saarlased on 
ikka kokku kuulunud. Kogu 
Eestimaa seilajaist on j u s t 
saarlased n e e d olnud, kel­
les t idas j a läänes legende 

Tpajatati. J u b a Läti Henr ik . 
o m a kroonikas seob Märki ­
maks Saare- ja l ä änemaa 
alasid. Ja k u i liikuda soom­
lase Matti Klinge teooriate 
jälgedes, v õ i b jõuda Saa re ­
m a a kui ü h e muistse mere -
valla keskuseni välja. Ja 
kuigi saarlased olid kuu l sad 

o m a röövkäikude pärast, lu­
b a s 1277. aas ta l Riia pea­
piiskopi Johannese, Saare­
m a a piiskopi Hermanni j a 
ordumeister Ernestuse ühi ­
ne läkitus v a n u tavasid 
kristlikus vaimus järgida j a 
eriti kõiki kaupmehi, kes 
Läänemerel sõidavad, sõbra­
likult kohelda. Eks see näita 
mingil moel ka saarlaste tol­
las t kaalu, ses t palja röövli­
j õ u g u kaitseks poleks vas t 
lubadusi jagatud. Et saarla­
sil gotlandlastega ammused 
partnersuhted olid (mida 
isegi tänavune "Pireti"-lugu 
Gotlandi lehes veelkord näib 
kinnitavat), selle kohta s a a b 
kinni tus t sestsamast Henri-
ku kroonikast, mille järgi 
sakslastel kuidagi ei õnnes­
t u n u d gotlandlasi nende 
v a s t u sõjakäigule kaasa 
tõmmata. 

Põgusa pildi Saaremaa 
ajaloost, alates arheoloogi­
l is test leidudest j a lõpetades 
tänapäevasema materjaliga, 
selle näituse põhjal saabki, 
s a m u t i üht-teist loodusolu-
des t . Pole seegi saare ja t a 
a s u k a t e mõistmisel teisejär­
guline. Sest k u i merest j a 
meretööst ei s a a üle ega üm­

ber, on maa see, mis inime­
sed endaga seob. Nagu laev-
gi on meresõitja j aoks killu­
ke kodukandist. Näiteks kui 
tegu oli praeguseni kuulsa 
Viidumäe-kandi heade lae-
vaehitusmetsadega, kust vii­
mased laevapuud vahetult 
enne viimast s u u r t sõda 
maha võeti, et ehi tada laia 
maailma viivaid purjealu-
seid. 

Maa- j a meretöö* suhted 
naabritega, saarlaste mure-
ja rõõmupäevad — kõigest 
sellest võib killukesi leida. 
Ja l isaks veel Ruhnu mater-
jalegi (mis tegelikult üsna 
isepäise saatusega olnud). 

Jõulu- j a uusaastapäeviks 
Tallinnas paiga leidnud näi­
tuselt võiks eraldi esile .tõsta' 
üht eksponaati — meremehe 
jõulupuud. Minevikku 
unustamata (kõrged kuuse-
hinnad) tulevikku vaadates 
on see toredaks inspiratsioo­
niallikaks. 

Näituse kokkupanijaks on 
Kristi Vinni Saaremaa 
Muuseumist. 

R e e t Naber 
Fotod: 

Heinrich Mosolainen 

Mis uudis t? 
Jaan Mändmaa Kuressaa­

r e s t : 
l Kunagi alustasime all-
veeklubis "Süvala". N ü ü d on 
s e a l juba pa l ju inimesi, ja 
o s a neist, peamiselt m e r e ­
mehed, otsustasid moodus­
t a d a Saaremaa Merepääste 
Seltsi. See o n Saare m a a v a ­
litsuse juures ka registreeri­
t u d . Lähem eesmärk on saa­
vutada valmisolek võimalik­
k u avariipaika sõiduks. 

Missugustel puhkude l 
t e i s t abi o l e k s ? 

No nagu näiteks t änag i : 
laev sõitis kivisöega mada l i ­
kule. . . Peame silmas k a õli­
l e kkeid — õlireostuse t õ k e s ­
tamist. Samut i inimelude ja 
võib-olla k a laevade p ä ä s t ­
m i s t Meil p o l e praegu mui­
d u g i veel spetsialiste, aga 
e k s me püüa . . . 

Millal te niikaugele j dua­
t e , et olete pooleteise mi­
nu t iga koha l , nagu soomla­
s e d "Tsükloni" avarii p u h u l 
o leva t o l n u d ? 

Selleni l ä h e b veel k a u a 
aega . Praeigu pole meil t ehn i ­
k a t : laeval e i ole korralikku 
masinat, ei o l e korralikku si­
detehnikat. 

Teie p l a a n e a rves tades 
p o l e kõik s e e ilmselt m i t t e 

ühiskondlikel a lus te l mõel­
d u d ? 

Kuigipalju muidugi on , 
aga seda saab teoks teha. 
ikka vaid kõigi abiga. Igata­
hes Veeteede Amet toetab 
meid. Aga nendel pole k ä 
veel midagi selge. Seal o n 
vaid mõned inimesed: ü k s 
mees merepäästeteenistuse 
peal, nüüd võeti ka raadio-
spe t s tööle. Aga vähemalt 
Saaremaal me tahame selle 
asja käima p a n n a . 

L a e v seisab s i i s kogu a e g 
a u r u all ja meeskond peä l? 

J a h , peaaegu. See on m e 
mõte küll. Aga selleks, et en ­
dal hinge sees hoida, tuleb 
tegelda kommertstegevuse­
ga: meretranspordi ja võib­
olla teadlastega koos k a 
keskkonnakaitse asjadega. 

A g a kui te sel lesama lae­
vaga hakkate t e i s i ülesan­
de id täitma, kuidas s i i s 
pääs te tegevusega jääb? 

M u u d tööd teeme me j u 
merel, ja olgugi näiteks kaup 
peal — kõike a n n a b vajadu­
sel ringi mängida. 

M i s tüüpi s ee laev on? 
MSIB-tüüpi: 16 meetrit 

pikk. 4.5 meetrit lai. Praegu 
on ki i rus 9 sõlme, aga looda­
me võimsama masina peale 
saada , süsteeme 14—15sõl­
me. J ah . aga praegu pole 

veel vahendeid ega r a h a kõi­
ge selle jaoks. 

Kus t e i e laev s e i s m a hak­
kab? 

Roomassaare sadam oleks 
muidugi täiesti sobilik. Juba 
Eesti ajal oli niimoodi, et 
päästeteenistuse laevadelt ei 
võetud sadamamaksu ega 
midagi. Me püüame ka prae­
gu selle poole ja põhimõtteli­
ne kokkulepe on sadamaga 
juba olemas. 

Aga palju oleneb, jah, 
uutest Veeteede Ameti mää­
rustest j a muudest sellistest 
asjadest — kuldas n a d seda 
asja ü ld se nägema hakka­
vad. 

Ega t e ei tea, k a s sama 
asjaga veel kusagil tegel­
dakse? 

Ei. praegu, detsembri al­
gul veel mitte, see o n täiesti 
kindel. Oleme ainukesed, 
peale Lii i päästeteenistuse 
muidugi, ga seda pole meie 
laevade j ;is olemas. 

Kas ke ige selle juurde 
peaks k i radarijaam käi­
ma? 

Jah. ' a i d a radarijaam 
kindlas' >. J a kindlasti korra­
likud \ õimsad kalda raadio­
jaamad. Aga neid j u ka ei 
ole... 

K ü s i s Madli Vit ismann 

Meremuuseumis 
Seljataha on jäänud aasta 

1991, ees seisab järgmine — 
1992. Mida toob ta endaga, 
mida viib ta endaga? Need 
on küsimused, millele saame 
vastata alles järgneva aasta 
algid. Nüüd aga peame pla­
neerima ja ette nägema ikka 
paremat Kui elu on normaal­
ne, kindlate normide alusel 
edasi.minev, vaatamata sel­
lele kas tõusu või languse 
suunas, aga ikka ühtlaseltja 
sujuvalt, siis on prognooside 
koostamine lihtne. Katsuge 
aga sellises kukerpallitavas 

ja igal päeval isekandist pu­
huvate tuulte vallas midagi 
kindlat ennustada, pealegi 
ühe muuseumi elus. 'Muu­
seum elab ju peost suhu sel­
lest piskust, mis jääb üle 
suurte Ja võimsate peolauast. 
El tooda me liha ega leiba, ei 
äket ega atra, rääkimata 
muust Oleme kui vallavae­
ne, kes elab sellest mis talle 
antakse. Kui riik on rikas. 

saame palju: cn vaene — 
saame vähe. Nüüd, mil palju­
del tootjatelgi on peenike 
peos. on ka kxühmrüe Jääv 
osa väike. See on peamine, 
millega peame sel aastal ar­
vestama. 

Paneme kokku aruannet 
eelmise aasta tegemistest ja 
planeerime selle aasta tööd. 
Ei tahaks midagi vähem 
teha, kuid kas õnnestub eel­
mise aasta taset säilitada, ei 
tea. Igal juhul külastatavuse 
osas seda säilitada on ilm­
selt raske. Muuseumi külas­
tatavuse rekord on 127 000 
külastajat aastas. Möödu­
nud aastal oli see alla 
40 000. Ülemöödunud aasta­
ga võrreldes oli langus üks 
kolmandik. 

Alustame praegu kõik uut 
aastat heade soovidega Ja 
mõtetega, kuid kas olemas­
olevad töötajad kõik selle lõ­
puni teevad, ei tea, sest kum­
mitab koondamise oht 

\ 
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(Algus 18. de tsembr i 
..Eesti Meremehes") 

See on nii umbes 1750. 
aastast pär i t Nime ei tea. 
Kutsuti kuju järgi, mis tal 
ees on. Sel siin on ahing 
käes, kroon peas, vist on 
Neptun. Chapmani jooniste 
kogus on üks "Neptun", aga 
see pole see. 

Ehk räägiksite nüüd kõige­
pealt oma noorusaegsest me-
remeheelust. 

T ö ö t o a j u t t 
Jutustab Voldemar Konga 

peält maha ja läksin kooli. 
Umber läks enne jõule. Los­
si ti Taanis ja hakati uuesti 
Soome laadima minema. Siis 
oli suur kisa. et kapten on 
nopr. Pahlberg oli siis kap­
ten. Esimene tüürimees oli 

Kaks korda olin 'Tormilin­
nu" peal, siis "Julial". Muide, 
Tallinnas meremuuseumis 
ei ole Tõnissonil Tormilin­
nu" mudel õige. Roolimaja — 
see ei ole mitte Tormilinnu" 
oma. J a vintsimaja all tekil 
ei olnud, lahtine vints oli. 
See pandi peale pärast 
Ameerika-reisi. Kui ta läks 
ümber, tulin Tallinna reidil 

23 või 24 aastat vana. tema 
oli kõige vanem. Mina olin 
21 , kapten 22. Direktor Tie­
demann ja see vana Kris-
tenbrunn olid kai peal seis­
nud, kui me Tallinnast välja 
hakkasime minema, ja Kris-
terbrunn olla öelnud, et nad 
seal kõik naa ühevanused, 
mõni peaks ikka vanem ole­
ma, nad ei' kuula seal ju 

üksteise sõna. Ei, me klaari-. 
sime seal muidu hästi. Selle 
ümberminemise kisa kohta 
ma ütlesin hiljem vanale Tie-
demannile, et kas siis, kui 
teie veel kapten olite, läks 
keegi detsembrikuus veel üle 
Botnia Soome laadima? Koik 
olite seal ajal juba Käsmu la­
hes talve korteris. Aeg oli lii­
ga hiline, see oleks vanade 
meestega ka juhtunud. 

Seal oli veel ainult inimese 
jõuga tegemist. Aga mis see 
tänapäeva mehhaniseeritud 
asigi: läks siin" möödunud 
või ülemöödunud aastal üks 
laev kivi otsa, kuigi tollel oli 
kõik automatiseeritud. Vooi 
katkes ja midagi ei saanud 
teha, ei roolida, ei ankrut 
alla, ei masinat seisma. Hea. 
et käik oli maas, läks tasa-
keci kivi õtsa. 

A<*a jah, kõik asjad muu­
tuvad, ise ei oskaks enam 
midagi teistele õpetada. 

Tulin poole ühe paiku 
öösel laeva restoranist — 

ei kuule ega näe... Aga neil 
ju terve pilt radariekraanil... 
Kuigi, eks neil läheb vahel 
muidugi natuke sassi ka... 
Need laevad võivad juba ise­
gi ilma meesteta sõita, aga ei 
julgeta veel hästi... 

Maailmas on nüüd kõik nii 
palju moderniseeritud. Aga 
mis sest kasu on? TV-s näi­
tab vahel vabrikut: kõik on 
automatiseeritud, üks käpp 
tuleb siit, teine sealt, üksai­
nus mees kõnnib seal vahel. 
Aga kõik jäävad niiviisi ilma 
tööta ju . J a kui tööd ei ole, 
siis pole kellelgi ju raha. Aga 
kes seda kõike, mis tehakse, 
siis ostab?! 

Jaapanlased on eriti kan­
ged moderniseerima, aga ne­
mad lähevad ka omadega 
hunnikusse. Kõik ajavad 
mööda ilma ringi, nemad ka. 
Vaati-., kui palju neid siingi 
on. Ega nad pole tööle tul­
nud, kõik rohkem niisugu­
sed organiseerijad... Hiljuti 
Helsinkist välja sõites vaata-

w 1922. aastal ehitatud ..Tormilind" Thamesil. 
•• ..Tormilinnu" pardal: kolm madrust õmblevad purje. 

Vasakult:Illis Einholm, Valder ja Voldemar Konga. Harry 
Pahlbergi foto aastast 1937. 

vaat nii paks udu. et vaevalt 
meetri peale näeb. Vaatan 
üle ääre: täiskäik peal. ei vi­
lista ega midagi. Mine kaju­
tisse, tõmba tekk üle pea, et 

sin: üks tahtis laevalt kan­
gesti õlisadamat pildistada, 
viis aparaati endal kaelas. 
Jooksis edasi-tagasi, oleks 
päikese ka eest ära lükanud, 

kui oleks saanud. Need jaa­
panlased leiutavad ise ju 
väga vähe, nopivad rohkem 
maailmast kokku. Kasvõi 
seegi lugu — üks mees rää­
kis. Mingis tööstuslikult 
tähtsas kohas, kus pildista­
mine keelatud, kõik sada 
jaapanlast joonistavad. See 
oli nii ilmne, et need joonis­
tused korjati hiljem ära. Tuli 
välja: terve objekt oli ära jao­
tatud — kes mida üles joo­
nistab.- Jä i ainult kokku 
panna... 

Või siis niisugune juhtum. 
Jaapani saatkond käis pabe-
rimassi vabrikus. Seal ei tohi 
paberimassi tunnegi puutu­
da. Aga hakkasid ära mine­
ma — naistel kõik pikkade 
küünte alused ometi paberi­
massi täis. Proovid olemas... 
Ise muudkui kummardavad 
hea näoga. 

Jah , maailm on muutu­
nud. Mu ämma õemees oli 
vene mereväeohvitser. Kord-

olid nad Rootsis puhkusel, 
läksid Stockholmis rongi 
peale, et üles põhja sõita. 
Unustasio iwoavria perrooni 
peäle. Tulid siis järgmises 
jaamas maha, et tagasi õõi-
ta. Aga eks tol ajal käisid 
rongid ju harva, nii et said 
alles õhtuks uuesti Stock­
holmi. Lähevad jaamaülema 
juurde, et nii- ja niisugune 
lugu. Aga vanamees käratab 
vastu: mis te minust tahate, 
eks vaadake sealt, kuhu 
need jätsite. Kohvrid olid al­
les. Täpselt sama koha peal, 
kuhu hommikul olid unune­
nud! Rääkisin siin seda ju­
hust, rootslased ütlevad: see 
on nii hea lugu, et peaks leh­
te panema. Nüüd kaob koh­
ver näpu otsast ära. 

Veel 39. aastal võis Helsin­
gis ostud poe ette korvi jätta, 
vahepeal linnas ringi jaluta­
da ja siis kaasa võtta, kui 
koju hakkasid minema... 

Asi on tegelikult alles vii­
mase kümne aasta jooksul 
hulluks läinud. Ei taheta 
öelda, aga need araablased... 
j a eks neid ole teisigi. See on 
niisugune element, mis lii­
gub ühest kohast teise, tema 
otsib ikka seda kohta, kus 
pehmem leib cn. 

Teil Eestis on õieti ju see­
sama asi. 

(Järgneb) 

Mõtteid algavast aastast 
Direktorina peakski vist 

hakkama tõotajaid, eriti just 
lasterilcaste perede natsi, 
lahti laskma pidevalt tõö juu­
rest ärajooksmise pärast 
Kuid kui oled korra ise proo­
vinud seista leiva või piima-
sabas, siis pigistad suu kinni 
ja sunnid mõistust mitte mõt­
lema töödistsipliinile. Korda 
saab nõuda korralikus ühis­
konnas, sits, kui igal pool va­
litseb kord. Üleüldises kao­
ses valitseb anarhia. 

Peamiseks mureks muu-
seumitöös on ikka ehitustööd 

ja laevade remont Möödu­
nud aastal anti meile seüeks 
520 000 rubla, tänavu üks 
miljon. Kasv kahekordne, 
kuid mis rõõmu sest. kui töö-
hinded on kasvanud ennä 
kümme korda. Seega tuleb 
välja nii. et oleme saanud 
hoopis viis korda vähem kui 

mullu. Ja sama on muude 
tööde ja tegemiste osas, kus 
raha vaja. Kui palju tuleb ha­
kata maJcsma kütte, elektrija 
kõige muu vajaliku eest, ei 
tea keegi 

Suure igatsusega ootame, 
et sel aastal lõpeks fondihoo-
ne remont, saaksime lõpuks 
oma muuseumivarad paigu­
tada nõuetekohasesse hoid­
lasse. Tööd nende paigutami­
sega tuleb ohtrasti, aga seni 
pole teada, kust saada vaja­
likke kappe ja riiuleid. 

Üks suuremaid ja jätkava­
maid tõid on sel aastal muu­
seumi ekspositsiooni uuen­
damine. Seni nõuti meilt et 
vähemalt 40% ekspositsioo­
nist pidi kajastama "õitsva 
sotsialismi perioodi". Nüüd 
tahame siiski süüvida mine­
vikku ja näidata rohkem ka 
neid perioode Eesti meresõi­

du ajaloost mis seni olid kee­
latud. 

Tahame jätkata ka oma 
mereqjaloo tutvustamist väl­

jaspool Eestit. Praegu ringleb 
üks näitus Soomes. Edasi 
peaks see minema Rootsi ja 
seejärel Taani Kas settest 
aga asja saab, sõltub välis-
kornandeeringute võimalus­
test Rubla eest enam kuhugi 
sõita ei saa. valuutat meil 
aga pole. Karta on. et üle piiri 
me varsti enam ei pääse. 

Muuseumi edukas käekäik 
ja Eesti mereasjanduse tut­
vustamine sõltub suurel 
määral ka sellest, kuivõrd 
tunnevad selle vastu huvi 
mereasjanduslüeud asutu­
sed, organisatsioonid ja ette­
võtted. Eelnenud viiekümne 
aasta joolcsul on kadunud 
see saavutatud ühtsus ja 
asendunud ametkondliku kil­

lustatusega. Eks muidugi iga 
asutus teeb oma tööd ja viib 
ellu oma huve. Kuid on ole­
mas terve rida probleeme, 
mida tuleks lahendada ühi­
selt. Eeskätt puudutab see 
mereajaloomaterjalide säili­
tamist ja propageerimist, see­
ga meie tööd. Tahaksin, et 
selle vastu tunneksid huvi 
kõik mereasjanduslikud asu­
tused, organisatsioonid ja et­
tevõtted. Meie väikeses riigis 
peaksid nad kõik töötama 
käsikäes, ühise eesmärgi ni­
mel — eesti rahva tiheda­
maks sidumiseks merasjan-
dusega. Peame taas pööra­
ma oma näo mere poole, ma­
lest meid pool sajandit on 
eraldanud okastraat Muu­
seumi osa selles töös näen 
selles, et ta Jcui neutraalne 
osake pealcs ühendama kõiki 
neid eri vaadetega ja erimeel-

seid asutusi, organisatsioone 
ja ettevõtteid. Meil eksistee­
rib sel alal kalyuks veel ka 
erikeelsus: suur osa mereas­
janduse alal töötajaist, ei val­
da eesti, keelt ja on seega ära 
lõigatud ka eesti merekultuu­
rist Vabas Eestis peab kõla­
ma eesti keel ka merel. 

Saabuv aasta on raske ja 
katsumusrohke, täis tõsist 
tööd. Samal ajal aga huvitav 

ja sündmusterohke ajaloo 
jäädvustajaüe. 

Loodan, et selle aasta tõö 
tulemusena saame oma sihte 
tuleval aastal seada juba 
palju kindlamalt ja plaanipä-
rasemalt kui tänavu, niihästi 
meie väikese riigi kui ka meie 
muuseumi elus. 

Ants Pärna 
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Meie teeme ajaCehte ^-saimegi valmis 
Se l l e asemel, e t kokku 

leppida t a v a p ä r a s e 
u u s a a s t a i n t e r v j u u a s ­
jus, t u l i vana a a s t a v i i ­
mastel t ö ö p ä e v a d e l kokku 
leppida veoauto a s ju s , 
b e n s i i n i v a e s e l a j a l pea­
legi , e t vedada t r ü k i k o ­
ja l a t t u meie a j a l e h e pa-
b e r i r u l l i d . Pühi mürgi­
tas mure , kas a u t o t u l e b , 
kas p a b e r on i k k a sea l , 
kus t a peab o lema, kas 
l a a d i t a k s e õ ige l a j a l ja 
mis s e e kõik maksab. 

Operatsioon "Paber" 
väärib aga omaette kirjel­

dust. 
On Tallinnas keldreid ja 

kortereid, mida asutuseks 
külle! p e a k s — ei ole neil nii­
sugust silti ega väljanäge­
mist. O n Tallinnas h u l k noori 
mehi, k e s teavad, ku idas saa­
da midagi, mis teistel häda­
tarvilik. J a noormehed leia­
vad keldri , toovad s inna kir­

ju tus laua ja tooli. Panevad 
raha k o k k u ja ostavad tele­
faksi -— see on j u b a aktsia­
selts. Nimetavad e n d börsiks 
ja telefaks toob vahendus-
protsendi näol igas ajaühi­
kus k ind la summa. "Milleks 

silt? Meie kliendid leiavad 
meid niigi -üles." Leidsime 
meiegi — oli hädasti tarvis. 
Kolm päeva telefonitööd ja: 
"Teie tellimus on täidetud". 
Kolme nulliga summa, et saa­
d a nende aadress , kellel on 
paber. 

Korter kesklinnas heas ma­
j a s , number j a uksekell. Ukse 
taga noormehed ja telefaks — 
aktsiaselts. J a neil on paber, 
mis tõendab, et nad on meile 
vajaliku ajalehepaberi kogu­
se omanikud. "Saime selle 
bartertehinguga, aga m e ise 
ei trüki midagi." Nelja nulliga 
summa tuleb panka üle kan­
d a ja nii s a a m e osta paberi, 
mis paikneb seal, kus ta pidi­
gi olema — puidu ja paberi 
hulgibaasis. 

Mõlemad aktsiaseltsid mu­
retsesid nii väga, et nad oma 
raha kindlasti ja võimalikult 
ru t tu kätte saaksid, ent k a u p 
ise ei paistnud neid kuigivõrd 
huvitavat. See viis mõttele, et 
tegu võib olla sulipundiga nii 
ühel kui teisel pool. J a kui 
siis uue a a s t a esimesel töö­
päeval kokkulepitud ajal kor^ 
teriuks kellahelina peale ei 
avanenud, võis hakata mee­
nutama, mida on Venemaa 
kohtute koh ta lugeda olnud. 
Kulus kõigest pool tundi , ja 
ennäe — noormehed siiski 
tulid. Veel pool tundi, ja 
veoauto tuligi. Kolm korda 
pool tundi siin ja seal hulgi-
baasi ametnike uste t aga ja 
saimegi oma paberirulle lau­
s a käega katsuda. Autole, 
trükikotta j a autolt maha. 
• Meie mure on nüüd hul­
gaks ajaks murtud, üht las i 
on kaks korda neli eesti keelt 
mitteoskavat noort meest 
tööd ja leiba saanud. Meie 
oleme aga tänulikud, e t asju 
saab ajada küllalt kiiresti ja 
hariliku ostu-müügi tehingu 
abil. Varimajandus on põran­
d a alt välja tulnud ning enam 

pole vaja aega raisata, et välja 
uurida, missugust konjaki-
marki keegi laohoidjaist 
eelistab või kust leida tarvili­
ku ametniku onupoega. 

Operatsioon "Raha" 
Et meie ajaleht ilmuda 

saaks, oli vaja tagada raha 
niihästi paberi ostmiseks, 
trükkimiseks ja muuks tarvi­
likuks, kui ka palkadeks. 
Praeguses ebamäärasuses on 
eelarve tegemine raske valit-
suselgi, meil niisamuti. 

19. detsembril kutsusime 
kokku oma sponsorettevõtete 
esindajad, et nendega lepin­
gutingimuste üle läbi rääki­
da. Meeldiv oli kogeda toetust 
ja meie vajaduste mõistmist. 
Operatsioonis "Raha" kohtu­
sime hoopis teist tüüpi äri­
meestega kui eelkirjeldatud 
— tegu on oma j a teiste aega 
hindavate ning sõnapidavate 
juhtidega. Soovime edu neile 
ja nende juhitavaile firmade­
le! J a täname Eesti Mere­
meeste Liidu vanemat, kellele 
ajalehe toimetus üksnes tööd 
lisab. 

Ajalehe ilmumise tagavad 
(tähestiku, mitte summa 
suuruse järjekorras): 

* Ees t i Mereagentuur 
* Ees t i Merelaevandus 
* Ees t i Riiklik 
Veeteede Amet 

* "Estline-Eesti" 
* Komxnertskeskus 

"Inrcko" 
* Tall inna Sadam 
* Tall inna Uussadam 
* "Tallink" 
ning muidugi ajalehe telli­

jad j a ostjad. 
Toimetus 

Volikogu liiget 
VÄINO KUKKe 

(6. IV 1932—8.1 1992) 
mälestab 

Ees t i Meremeeste Liit 

Hetk kohtumise l t sponsoritega: vasakul on to imetus , pa­
remal meremeeste l i i t , keskel aga vahekohtun ikuna mere­
har iduskeskuse rektor, kelle kabinetis koosolek to imus . 

Dmitri Prantsu foto 

Austatud merendushuviline! 
Kui soovite tellida 1992. aas taks ajalehte 

"Meremees", 
saatke rahakaar t 3 0 rublaga aadressil: 

2 0 0 0 0 1 Tallinn, Pikk 7 0 
Eesti Meremeeste Liit 
ning märkige rahakaardi lõigendile 

oma täpne aadress. 

Eesti Meremeeste Liidu 
üldkogu koosolek on 
25 . jaanuaril kell 12 

Mereklubis, Tallinn, Uus-Sadama 14 

Eesti Merelaevanduse 
laevade asukoht 
20. jaanuaril: 

"IVAN BABLŠKIY — teel Guineast 
Iirimaale 

"ALEKSANDER ABERG" — teel 
Tallinnast Th ree Riversisse 

"PAUL K E R E S " — Peterburis 
"KRISTJAN PALUSALU" — 

I-,õuna-Koreas 
"VIKTOR KINGISSEPP" —Riias 
"ALEKSANDER KOLMPERE" — 

Rostockis 
"EMHAVEN"" — teel Limassolist 

Perflitti 
"VILJANDI" — Annabas 
"TALLINNHAVEN" — Las 

Palmases 
"NARVAHAVFN" — teel 

Antwerpenist Beirutisse 
"VAALHAVEN" — teel Mersmist 

Antwerpeni 
"LENINSKAJA GVARD1JA" — 

Pointe-Noire'is 
"KEILA" — remondis Riias 
"ANDREI ANDREJEV" — 

Libreville'is 
"MAKSIM LITVINOV" — 

Amsterdamis 

Neile, kes ootavad... 
"UMTRADER" — teel Motrilist 

Montreali 
"LOKSA" —tee l Tallinnast Roueni 

JOSSIF DUBROVINSKI" — 
remondis Tallinnas 

"NIKOLAI ŠVERNIK" —Luandas 
"JOHANNES LAURISTIN" — 

Freetown is 
"JAAN ANVELT" —Tallinnas 
"OLGA VARENTSOVA" — teel 

Mangalore'ist Santanderi 
"IVAN RUSSAKOV" — JedduhAs 
"PAVEL DAUGE" — La»oses 
"MIHHAIL KEDROV" — teel 

Jeddah'st Vene/iasse 
"VALKLA" — teel Rouenist 

Nouakchotti 
"ALEKSANDR V1NOKLROV" — 

Abid janis 
"VERA LEBEDEVA" — Bilbaos 
"IVAN POKROVSKI" — Ceutas 
" VILJANÕ" — remondis Tallinnas 
"GRUMANT" — teel Tallinnast 

Dakari 
"GULBENE" — teel Tallinnast 

Conakrysse 
" K O H T L A " — Nantes's 
"PAIDE" —tee l Avilesist Tallinna 

"POVEN ETS"—Kaliningradis 
"RISTNA" — teel Las Palmasest 

Aih usi 
"HELTERMAA" — iljitšovskis 
"SEGEŽA" —teel Bejaiast Ceutasse 
"UNICARRIER" — Algiersis 
"HTJDOŽNTK NESTEROV" — teel 

Rotterdamist Tallinna 
"IVAN RABTŠINSK1" — teel 

Rotterdamist Bremenisse 
"MUHU"—Tall innas 
"HUDOŽNIK PIMENOV" — teel 

Kotkast Tripolisse1 

"VILSANDI" —Rotterdamis 
"KAPTEN KONGA" — teel 

Tallinnast Arhusi 
"KAPTEN VOOLENS" — teel 

Tallinnast Stockholmi 
"MEHAANIK K R I L L " — remondis 

Vlaardingenis 
"JLNÕI PARTIZAN" — remondis 

Loksal 
" KESSULAID" — Helsinkis 
"V1IRELAID" —Tallinnas 
"-MANILAID" — Kings Lynnis 
"SUURLAID" — Ärhusis 
"HEINLAID" — teel Ärhusist 

Helsinkisse 

"VIINISTU" —Ventspilsis 
"FRITZIS G AILIS" — teel 

Ventspilsist Rotterdami 
"GLEB SEDIN" — remondis Loksal 
"VOOSI" — teel Tallinnast 

Rotterdami 
"PAKRI" — teel Rotterdamist 

Tallinna 
"AMBLA" —Ventspilsis 
"ANDJALFELD" — teel 

Rotterdamist Tallinna 
"AEGNA" ---Peterburis 
"KABONA" — Amsterdamis 
"MOHNI" — Moerdijkis 
"RAPLA" — teel Peterburist 

Bremenisse 
"RAUGI" — teel Tallinnast 

M iddlesbrough"sse 
"TERIBERKA" — Rotterdamis 
"VIRTSU" — teel Rotterdamist 

Tallinna 
"SUURLP1" — teel Rotterdamist 

Tallinna 
"OSMUSSAAR" —Loksal 
"OTEPÄÄ" — teel Ventspilsist 

Moerdijki 
"TAHKUNA" — remondis Loksal 
"LIVONIA"—Tall innas 

Väljaandja 
E e s t i 
M e r e m e e s t e Liit 

Järgmine number 
i lmub 

veebruaris 

Toimetuse aadress : 
200 105 Tallinn.. 
Estonia pst. 10. 

Valvetoimetaja on kohal teisipäeviti kell 1 17 

Tallinna 
Ajakirjandustrükikoda 
Ofsettrükk 
Tellimuse nr. 219 
Trükiarv 1500 

Toimetaja 
MADLI VITISMANN 


